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1 ВИЗНАЧЕННЯ ТермінІВ

Автоматичне підтвердження - процес реєстрації, що проходить в онлайновому режимі і не потребує втручання адміністратора або працівника АКБ „ІНДУСТРІАЛБАНК” (далі – БАНК).                                                                               (Зміни 2. Протокол від 20.03.2007р.)
Аутентифікація - процес верифікації реєстраційної інформації користувача.

Браузер або броузер - програма пошуку і перегляду інформації в Інтернеті.

Генерація – створення.

Діючий відкритий ключ - відкритий ключ, зареєстрований в БАНКУ термін дії якого не закінчився або дія якого не скасована.

Засіб доступу – засіб, за допомогою якого КЛІЄНТ здійснює обмін даних з Системою дистанційного обслуговування клієнтів “INTERNET-banking” (далі - Система) при передачі Заяви на переказ.                                                                 (Зміни 2. Протокол від 20.03.2007р.)
Засіб підтвердження – електронний або інший засіб, що використовується для підтвердження Заяви на переказ. Засіб підтвердження вважається дійсним у певний час, якщо одночасно виконуються такі умови:

- КЛІЄНТОМ надана, а БАНКОМ прийнята Заява на реєстрацію відкритого ключа електронного цифрового підпису для користування Системою дистанційного обслуговування клієнтів “INTERNET-banking” (Додаток № 2);  (Зміни 2. Протокол від 20.03.2007р.)
- Час дії засобу підтвердження не закінчився;

- Засіб підтвердження не був відкликаний КЛІЄНТОМ.

Заява на переказ – електронний розрахунковий документ (дистанційне розпорядження КЛІЄНТА), який містить набір необхідних параметрів (реквізитів) для здійснення переказу коштів з поточних /карткових рахунків КЛІЄНТА (відкритих у БАНКУ) на рахунки отримувачів. Формат Заяви на переказ визначається і залежить від технічних особливостей використовуваних засобів доступу до Системи. 

Ідентифікатор - число, що однозначно визначає КЛІЄНТА серед інших клієнтів БАНКУ.

Канал доступу - канал передачі Заяв на переказ, який підтримує Система  і який забезпечує КЛІЄНТІВ можливістю по телекомунікаційних каналах загального користування формувати і передавати в БАНК  Заяви на переказ. 

Протокол безпечних з’єднань (SSL) - протокол з’єднання, що підтримує аутентификацию сервера і (необов’язково) КЛІЄНТА, на основі сертифікатів по відкритому ключу. Він також забезпечує взаємодію служб шифрування і/чи цілісності при їх використанні при передачі даних під час сеансу.

Псевдонім - додатковий ідентифікатор, який використовується КЛІЄНТОМ для його ідентифікації.
ПІН код - цифровий код (як правило число від 4 до 12 символів), який ідентифікує КЛІЄНТА БАНКУ у Системі. 

Система дистанційного обслуговування клієнтів “INTERNET-banking” (Система) – автоматизована банківська система, що знаходиться у розпорядженні, БАНКУ яка забезпечує формування, реєстрацію та виконання розпоряджень (електронних розрахункових документів) КЛІЄНТА БАНКУ та проведення на їх підставі фінансових та інших операцій. (Зміни 2. Протокол від 20.03.2007р.)
Інші терміни та визначення, які вживаються у цих Правилах, застосовуються в значенні, визначеному Законом України «Про електронний цифровий підпис», Законом України «Про платіжні системи та переказ коштів в Україні» «Положенням про порядок емісії платіжних карток і здійснення операцій з їх застосуванням» затвердженим Постановою Правління НБУ №137 від 19.04.2005 року зі змінами та доповненнями, та іншими законодавчими актами України.

2 Загальні положення

2.1 Ці Правила є стандартним формуляром БАНКУ та визначають умови та порядок використання Системи КЛІЄНТОМ БАНКУ. Ці Правила, Заява-Договір (Додаток № 1) (далі – Заява), належним чином оформлена та підписана КЛІЄНТОМ і БАНКОМ (далі - Сторони), а також Тарифи на обслуговування фізичних осіб в БАНКУ (далі – Тарифи) разом є Договором на користування Системою дистанційного обслуговування клієнтів 
        “ INTERNET-banking” (далі – Договір). (Зміни 2. Протокол від 20.03.2007р.)
Договір укладається шляхом приєднання до умов, викладених цими Правилами, у повному обсязі при підписанні Заяви та передачі її до БАНКУ. Правила встановлюють однакові умови обслуговування КЛІЄНТІВ за Системою, порядок обслуговування КЛІЄНТІВ за Системою та визначають права, обов’язки та відповідальність Сторін, що виникли у зв’язку з укладанням Договору.

2.2 За Договором БАНК надає КЛІЄНТУ послуги, передбачені Договором (можливостями Системи), а КЛІЄНТ доручає БАНКУ здійснювати операції по перерахуванню коштів з його поточних/карткових рахунків відкритих у БАНКУ, які підключені до Системи (надалі - Рахунки), шляхом надання БАНКУ Заяв на переказ, отримувати інформаційні дані за Рахунками за допомогою Системи за плату відповідно до Тарифів БАНКУ. 

2.3 Наявність Рахунку у БАНКУ є обов’язковою умовою для укладення Договору. 

2.4 У разі наявності у КЛІЄНТА декількох Рахунків, підключених до Системи, один з них, а саме: той, що був першим підключений до Системи (БАНКОМ або КЛІЄНТОМ), або обраний КЛІЄНТОМ самостійно вважається – основним Рахунком у межах Системи. Основний рахунок використовується у разі, якщо КЛІЄНТОМ не було обрано рахунку для проведення платежу зі списку підключених до Системи Рахунків. Перерахування коштів, в такому випадку, відбувається  з основного рахунку у межах Системи.
2.5 У разі закриття, або припинення дії основного Рахунку, за умов наявності інших активних рахунків, підключених до Системи, основним вважається активний рахунок який був підключений до Системи наступним за основним, або той, що був обраний КЛІЄНТОМ самостійно.  
2.6 Публікування цих Правил БАНКОМ засобами, вказаними в п.2.9 цих Правил, повинно розглядатися фізичними особами як публічна пропозиція (оферта) БАНКУ заключити Договір приєднання на умовах цих Правил.

2.7 Укладаючи Договір КЛІЄНТ приймає умови цих Правил у цілому та приймає на себе всі обов’язки, передбачені Правилами стосовно КЛІЄНТІВ, рівно як БАНК бере на себе всі обов’язки, передбачені Правилами стосовно БАНКУ.

2.8 Банківське обслуговування КЛІЄНТІВ за Системою здійснюється у відповідності з чинним законодавством України, цими Правилами та іншими внутрішніми документами БАНКУ.

2.9 Основним засобом публікування інформації з метою ознайомлення КЛІЄНТІВ з умовами діючої редакції цих Правил та змінами до них, є розміщення інформації на корпоративному Інтернет-сайті БАНКУ www.industrialbank.ua. Додатково БАНК може повідомляти КЛІЄНТА про зміни до діючої редакції цих Правил шляхом: (Зміни 2. Протокол від 20.03.2007р.)
· розміщення інформації на стендах у філіях, відділеннях, пунктах видачі готівки та інших структурних підрозділах БАНКУ, що виконують обслуговування КЛІЄНТІВ;

· розсилки інформаційних повідомлень електронною поштою;

· іншими способами, що дозволяють КЛІЄНТУ отримати інформацію та встановити, що вона надходить від БАНКУ.

Момент публікування БАНКОМ інформації основним засобом вважається моментом ознайомлення КЛІЄНТА з опублікованою інформацією.

2.10 БАНК може самостійно змінювати умови Договору, розміри Тарифів і комісій в односторонньому порядку, повідомивши КЛІЄНТА шляхом публікування інформації. Такі зміни набувають чинності з дня, наступного за днем опублікуванням інформації основним засобом. Вважається, що БАНК отримав згоду КЛІЄНТА на зміну умов Договору та/або Тарифів, комісій, якщо протягом 30 календарних днів після моменту публікування БАНКОМ інформації основним засобом, БАНК не отримав письмової заяви КЛІЄНТА про незгоду зі змінами умов або КЛІЄНТ здійснив операції за новими Тарифами. У випадку незгоди КЛІЄНТА зі зміненими умовами БАНК має право в односторонньому порядку припинити дію цього Договору, в порядку встановленому Договором. 

2.11 Якщо у тексті Правил явно не передбачене інше, вважається, що:

· всі документи, що надані КЛІЄНТОМ до БАНКУ, складені на паперових носіях у формі, яка встановлена БАНКОМ, та засвідчені власним підписом КЛІЄНТА;

· документи, що направляються БАНКОМ КЛІЄНТУ по пошті, направляються на адресу, вказану КЛІЄНТОМ в Заяві – Договорі (Додаток № 1) КЛІЄНТ несе відповідальність за правильність та актуальність інформації про адресу, повідомлену ним БАНКУ;

· уся кореспонденція, відправлена БАНКОМ в межах цього Договору, вважається отриманою КЛІЄНТОМ, якщо у БАНКА є докази поштових відправлень на адресу вказану КЛІЄНТОМ в Заяві – Договорі (Додаток № 1).
3. Користування Системою 

3.1. Доступ до Системи.

3.1.1. На підставі підписаної КЛІЄНТОМ Заяви, та у разі наявності документів, що дають змогу ідентифікувати КЛІЄНТА згідно чинного законодавства України та внутрішніх документів БАНКУ, БАНК здійснює реєстрацію КЛІЄНТА у Системі.

3.1.2. Для користування Системою КЛІЄНТ отримує в БАНКУ ПІН код.

3.1.3. Доступ до Системи та подання Заяви на переказ здійснюється по каналах доступу, які підтримуються Системою. Погодженими Сторонами каналами доступу є будь-які канали доступу, встановлені БАНКОМ самостійно. Підписанням Заяви КЛІЄНТ погоджує будь-які канали доступу, встановлені БАНКОМ самостійно, та додаткове погодження КЛІЄНТОМ  не потребується. Усі, встановлені БАНКОМ канали доступу, є погодженими КЛІЄНТОМ та БАНК встановлює список каналів доступу.

3.1.4. Доступні канали доступу:

· по телефону у режимі тонового набору;

· за допомогою Мережі Інтернет.

3.1.5. Введення даних в Систему, при реєстрації Заяви на переказ, здійснюється КЛІЄНТОМ за допомогою засобів доступу, використання яких дозволено БАНКОМ для даного каналу доступу.

3.1.6. БАНК або КЛІЄНТ мають право обмежити використання будь-якого каналу доступу із встановленого БАНКОМ списку.

3.1.7. БАНК має право без попереднього повідомлення КЛІЄНТА тимчасово припинити або обмежити доступ КЛІЄНТА до Системи, по будь якому каналу доступу, при наявності у БАНКУ підстави вважати, що цим каналом доступу можлива спроба несанкціонованого доступу від імені КЛІЄНТА.

3.1.8. Доступ КЛІЄНТА до Системи здійснюється за умови обов’язкової ідентифікації КЛІЄНТА, шляхом повідомлення БАНКУ ідентифікатора та/або Псевдоніму. Порядок повідомлення КЛІЄНТОМ ідентифікатора та/або Псевдоніму залежить від каналу доступу до Системи і встановлюється БАНКОМ.

3.1.9. Доступ КЛІЄНТА до Системи здійснюється за умови обов’язкової аутентифікації КЛІЄНТА, за допомогою запита та перевірки ПІН коду КЛІЄНТА.

3.1.10. БАНК має право встановлювати для окремих каналів і/або засобів доступу спеціальний порядок аутентифікації, а саме, Система може запросити замість або разом з ПІН кодом ввести іншу інформацію, яка запитується Системою.

3.2. Використання ПІН коду:
3.2.1. КЛІЄНТ може самостійно змінити ПІН код дозволеними БАНКОМ каналами доступу. Порядок зміни ПІН коду встановлюється БАНКОМ.

3.2.2. КЛІЄНТ зобов’язується забезпечити збереження ПІН коду засобами, які запобігають доступ до ПІН коду третіх осіб, а також негайно повідомити БАНК у разі компрометації ПІН коду.

3.2.3. КЛІЄНТ не має права повідомляти ПІН код будь-кому, в тому числі працівникам БАНКУ. Використання ПІН коду можливе лише при роботі з інтерактивними каналами доступу (без участі працівників БАНКУ та інших осіб).

3.2.4. У випадку втрати ПІН коду, КЛІЄНТ має право звернутися до БАНКУ з письмовою заявою на отримання нового ПІН коду. Порядок отримання нового ПІН коду встановлюється БАНКОМ. 
3.2.5. БАНК зобов’язується використати усі необхідні заходи, організаційного та технічного характеру, для забезпечення збереження ПІН коду КЛІЄНТА до моменту його отримання КЛІЄНТОМ а також забезпечити неможливість доступу третіх осіб до інформації про ПІН код, що знаходиться у розпорядженні БАНКУ.

3.3. Засоби підтвердження:
3.3.1. Підтвердження Заяв на переказ, або будь яких інших заяв (передача яких здійснюється по каналах доступу та передбачених можливостями Системи) здійснюється КЛІЄНТОМ за допомогою засобу підтвердження.

3.3.2. КЛІЄНТ має право припинити дію засобу підтвердження, якщо письмово повідомить БАНК про відкликання засобу підтвердження. Засіб підтвердження вважається відкликаним з моменту реєстрації у БАНКУ вищезазначеного повідомлення.

3.3.3. КЛІЄНТ зобов’язується не розкривати третім особам інформацію про засоби підтвердження, які знаходяться у його розпорядженні, зберігати і використовувати засоби підтвердження в умовах, які забезпечують неможливість їх несанкціонованого використання, а також негайно повідомляти БАНК про всі випадки або можливості доступу третіх осіб до засобів підтвердження КЛІЄНТА.

3.3.4. Засіб підтвердження КЛІЄНТА може бути тимчасово заблоковано БАНКОМ у випадку підозри про можливість компрометації засобів підтвердження.

3.3.5. БАНК має право обмежити строк використання засобу підтвердження КЛІЄНТА.

3.3.6. У випадку компрометації засобів підтвердження КЛІЄНТ зобов’язаний негайно передати в БАНК вимогу про блокування, а також направити письмову заяву про відміну використання засобу підтвердження. 

3.3.7.  У разі неподання КЛІЄНТОМ зазначеної вимоги та письмової заяви КЛІЄНТ несе відповідальність за всі платежі, здійснені за допомогою Системи.

3.3.8. Сторони визнають, що Заяви на переказ, підтвердженні КЛІЄНТОМ за допомогою діючих засобів підтвердження, які знаходяться у КЛІЄНТА, передані в БАНК і:

· задовольняють вимозі здійснення операції в простій письмовій формі у випадках, передбачених чинним законодавством України, і створюють юридичні наслідки, аналогічні наслідкам здійснення договорів (операцій), здійснюваним з фізичною присутністю особи (взаємній присутності осіб), що здійснює (здійснюють) операцію;

· є рівнозначні, зокрема мають рівну юридичну і доказову силу аналогічним змістом документів на паперовому носії, складеним згідно з вимогами, що пред'являються до документів такого виду, і підписаними власноручно підписом КЛІЄНТА, і є підставою для проведення БАНКОМ операцій, укладення договорів (операцій) і здійснення інших дій від імені КЛІЄНТА;

· не можуть бути оскаржені або заперечуватися Сторонами і третіми особами або бути визнані недійсними, тільки на тій підставі, що вони передані в БАНК з використанням Системи, каналів доступу або оформлені в електронному вигляді;

· можуть бути представлені як докази, рівносильні письмовим доказам, у порядку, передбаченому законодавством України, при цьому допустимість таких доказів не може заперечуватися тільки на тій підставі, що вони представлені у вигляді електронних документів або роздрукованих їх копій.

3.3.9. Сторони визнають, що підтвердження КЛІЄНТОМ операції по перерахуванню коштів означає:

· що КЛІЄНТОМ сформована Заява на переказ;

· що КЛІЄНТ ініціює переказ коштів та  в повному обсязі згоден з переказом коштів;
· що КЛІЄНТ, підтверджуючи переказ, діє добровільно та усвідомлює значення своїх  дій та може керувати ними;
· що КЛІЄНТ є дієздатним, вчиняє правочин не під впливом помилки та не під впливом обману та/або насильства та не в результаті зловмисної домовленості представника однієї сторони з другою стороною

· що КЛІЄНТУ відомі правові наслідки такого переказу та КЛІЄНТ згоден з такими наслідками; 
· Заява на переказ не може бути відкликана або оскаржена КЛІЄНТОМ;

· що загальна сума по платежах, проведених з використанням Системи, не перевищує суми ліміту, зазначеної у Заяві. 
3.3.10. БАНК не несе відповідальності за збиток, у випадку несанкціонованого використання третіми особами діючих засобів підтвердження КЛІЄНТА.

3.4. Конфіденційність:
3.4.1. БАНК зобов'язується вжити заходи для запобігання несанкціонованому доступу третіх осіб до конфіденційної інформації, пов'язаної з використанням КЛІЄНТОМ Системи. Будь-яка інформація такого виду може бути надана третім особам не інакше як у порядку, встановленому діючим законодавством України.

3.4.2. У випадках, коли використання ПІН  кодів і/або засобів підтвердження припускає передачу КЛІЄНТУ або зберігання БАНКОМ будь-якої конфіденційної інформації, БАНК зобов'язується прийняти всі необхідні заходи організаційного і технічного характеру для запобігання доступу третіх осіб до такої інформації до часу передачі її КЛІЄНТУ, а також під час збереження.

3.4.3. КЛІЄНТ повідомлений і повною мірою усвідомлює, що передача конфіденційної інформації по каналах доступу вабить ризик несанкціонованого доступу до такої інформації сторонніх осіб.

3.4.4. У випадках, коли передача інформації по каналах доступу здійснюється на вимогу або в відповідності з розпорядженням КЛІЄНТА, БАНК не несе відповідальності за несанкціонований доступ сторонніх осіб до такої інформації при її передачі.

3.5. Припинення і обмеження обслуговування:
3.5.1. КЛІЄНТ має право припинити обслуговування за допомогою Системи повністю або в частині і/або ввести обмеження на реєстрацію своїх Заяв на переказ по всіх або частині каналів доступу, згідно порядку, встановленого БАНКОМ.

3.5.2. БАНК має право припинити обслуговування КЛІЄНТА, що стосується використання Системи і/або внести обмеження на реєстрацію Заяв на переказ по всіх або частині каналів доступу, у разі:

· обґрунтованої підозри наявності доступу до Системи інших осіб, ніж КЛІЄНТ;

· зміни програмного забезпечення Системи;

· у разі проведення регламентних та/або ремонтних робіт засобів, на яких встановлена Система.

3.5.3. У разі припинення або обмеження обслуговування за ініціативою КЛІЄНТА БАНК не повертає одержану з КЛІЄНТА комісійну винагороду за послуги, надання яких припинене.

3.5.4. Для відновлення обслуговування, припиненого або обмеженого за ініціативою КЛІЄНТА або БАНКОМ, КЛІЄНТ передає в БАНК відповідну вимогу у формі письмової заяви. Обслуговування поновлюється БАНКОМ не пізніше ніж на наступний робочий день з дати отримання вимоги КЛІЄНТА.

3.6. Порядок використання електронного цифрового підпису:
3.6.1. Банк зобов’язується надати КЛІЄНТУ в тимчасове користування програмне забезпечення, необхідне для використання електронного цифрового підпису (надалі-ЕЦП).

3.6.2. Формування ЕЦП під електронним документом проводиться КЛІЄНТОМ з використанням особистого ключа КЛІЄНТА.

3.6.3. Перевірка ЕЦП КЛІЄНТА під електронним документом здійснюється БАНКОМ з використанням діючого відкритого ключа КЛІЄНТА.

3.6.4. БАНК може припинити прийом і виконання електронних документів, підписаних ЕЦП КЛІЄНТА, на підставі повідомлення КЛІЄНТА, переданого ним в БАНК по телефону, факсу, електронній пошті або іншим засобом, за умови, що БАНК має можливість встановити, що повідомлення надходить від КЛІЄНТА.

3.6.5. Факт передачі КЛІЄНТОМ повідомлення про припинення прийому і виконання електронних документів підписаних ЕЦП КЛІЄНТА, не відміняє зобов'язання КЛІЄНТА, які зазначені в електронних документах переданих в БАНК та підписаних коректним ЕЦП КЛІЄНТА.

3.6.6. У разі неотримання письмового повідомлення КЛІЄНТА про припинення прийому і виконанню Заяв на переказ протягом трьох календарних днів з дати повідомлення КЛІЄНТОМ про припинення прийому і виконанню Заяв на переказ, підписаних ЕПЦ КЛІЄНТА (підпункт 3.6.4 пункту 3.6. Розділу 3 цих Правил), або письмового Повідомлення про дострокове припинення (розірвання) дії Договору, припинення користування системою дистанційного обслуговування клієнтів “Телебанк” (Додаток № 3) (припинення дії Договору – підпункт 3.5.1. пункту 3.5. Розділу 3 цих Правил, підпункт 5.4.3 пункту 5.4. розділу 5 цих Правил), оформленого відповідно до вимог БАНКУ, БАНК має  право відновити прийом і виконання Заяв на переказ, підписаних ЕЦП КЛІЄНТА.

3.6.7. Сторони зобов’язуються організувати внутрішній режим функціонування комп'ютерів і іншого обладнання, який використовується при обчисленні і перевірці ЕЦП, так, щоб виключити можливість використання ЕЦП не уповноваженими особами.

3.6.8. При виявленні однієї із Сторін ознак порушення безпеки дистанційного фінансового обслуговування, ця Сторона зобов’язана забезпечити негайне припинення всіх дій по його здійсненню і сповістити іншу Сторону.

3.7. Порядок використання ключів ЕЦП

3.7.1. Для генерації ключів ЕЦП Сторони використовують програмне забезпечення, розроблене БАНКОМ, що надається БАНКОМ у розпорядження КЛІЄНТА.

3.7.2. КЛІЄНТ самостійно генерує свій особистий та відкритий ключі ЕЦП.

3.7.3. Генерація особистого та відкритого ключів ЕЦП, а також зберігання особистих ключів здійснюється КЛІЄНТОМ в умовах, що забезпечують неможливість компрометації особистого ключа ЕЦП.

3.7.4. Для реєстрації в БАНКУ свого відкритого ключа, КЛІЄНТ передає в БАНК відкритий ключ у вигляді роздрукованої заяви на реєстрацію відкритого ключа ЕЦП для користування системою дистанційного обслуговування клієнтів «INTERNET-banking» (Додаток №2) (Зміни 2. Протокол від 20.03.2007р.)
3.7.5. БАНК реєструє відкритий ключ КЛІЄНТА,  у разі збігу наданого ключа КЛІЄНТОМ з відкритим ключем, переданим по каналах доступу, і встановлює цей ключ - Діючим відкритим ключем КЛІЄНТА.

3.7.6. Відкритий ключ КЛІЄНТА вважається зареєстрованим в БАНКУ з моменту реєстрації в БАНКУ відповідної заяви про реєстрацію відкритого ключа.  
3.7.7. БАНК має право зареєструвати інший відкритий ключ КЛІЄНТА на підставі заяви КЛІЄНТА про реєстрацію відкритого ключа. При цьому зазначена заява КЛІЄНТА та відкритий ключ передаються   КЛІЄНТОМ до БАНКУ у вигляді електронного документа (далі - електронна заява про реєстрацію відкритого ключа), підписаного ЕЦП, коректність якої підтверджується при перевірці з використанням раніше зареєстрованого діючого відкритого ключа КЛІЄНТА. 
3.7.8. При подачі електронної заяви про реєстрацію іншого відкритого ключа ЕЦП КЛІЄНТА, він вважається зареєстрованим в БАНКУ з дати і часу, отримання БАНКОМ електронної заяви.

3.7.9. Відкритий ключ КЛІЄНТА вважається таким, що діє у момент перевірки ЕЦП при одночасному виконанні наступних умов:

· відкритий ключ КЛІЄНТА зареєстрований в БАНКУ;

· термін дії відкритого ключа КЛІЄНТА не закінчився;

· дія відкритого ключа КЛІЄНТА не скасована.

3.7.10. Для відміни дії відкритого ключа КЛІЄНТ передає в БАНК письмове повідомлення про відмову використання ключів ЕЦП і відміну дії відкритого ключа (далі - повідомлення про відміну дії відкритого ключа), оформлене відповідно до вимог БАНКУ. Відкритий ключ КЛІЄНТА вважається скасованим з моменту реєстрації в БАНКУ повідомлення про відміну дії відкритого ключа.

3.7.11. Відкритий ключ КЛІЄНТА може бути тимчасово заблокований на вимогу КЛІЄНТА, переданою ним  по телефону, факсу, електронній пошті або іншим способом за умови, що БАНК має можливість встановити, що така вимога виходить від КЛІЄНТА, якому належить відкритий ключ.

3.7.12. У разі неотримання письмового повідомлення КЛІЄНТА про відміну дії його заблокованого ключа, протягом трьох календарних днів з дати блокування відкритого ключа, БАНК має право відновити дію цього ключа.

3.7.13. У разі виникнення підозр в компрометації відкритого ключа КЛІЄНТА, цей відкритий ключ може бути тимчасово заблокований БАНКОМ за власною ініціативою.

3.7.14. БАНК має право обмежити термін дії відкритого ключа КЛІЄНТА.

3.7.15. У разі компрометації особистого ключа КЛІЄНТ зобов'язаний негайно в порядку, передбаченому цими Правилами, передати в БАНК вимогу про блокування відкритого ключа КЛІЄНТА та направити письмове повідомлення відміни дії відповідного відкритого ключа. У разі неподання КЛІЄНТОМ зазначених документів, КЛІЄНТ несе відповідальність за всі платежі, здійснені за допомогою Системи.  

4. Вартість обслуговування

4.1 Порядок утримання та розміри комісійної винагороди за користування Системою, належної до сплати БАНКУ,  встановлюється Тарифами, які визначаються БАНКОМ і можуть бути змінені БАНКОМ в односторонньому порядку згідно п.2.10 цих Правил. При цьому КЛІЄНТ доручає БАНКУ здійснювати продаж іноземної валюти в розмірі комісій, які КЛІЄНТ повинен сплатити БАНКУ згідно умов цих Правил, та отримувати еквівалент іноземної валюти в національній валюті в рахунок виконання зобов’язань КЛІЄНТА за цими Правилами
4.2 У разі, якщо на рахунках КЛІЄНТА, підключених до Системи, недостатньо коштів для списання суми комісійних винагород БАНКУ та/або неустойки, БАНК має право здійснювати договірне списання комісійних винагород та неустойки у межах коштів які є у КЛІЄНТА  на всіх рахунках, відкритих в БАНКУ.

4.3. Відповідно до статті 26 Закону України від 5 квітня 2001 року № 2346 – ІІІ “Про платіжні системи та переказ грошей в Україні” зі змінами та доповненнями, КЛІЄНТ надає БАНКУ безумовне право та доручає йому проводити договірне списання грошових коштів з усіх поточних (карткових) та депозитних рахунків КЛІЄНТА, відкритих в БАНКУ незалежно від виду валюти, а також з поточних (карткових) та депозитних рахунків КЛІЄНТА, що можуть бути відкриті в БАНКУ в майбутньому, для оплати заборгованості КЛІЄНТА, в тому числі неустойки, яка може виникнути у останнього перед БАНКОМ за будь – якими правочинами, які укладені між БАНКОМ та КЛІЄНТОМ, або правочинів відповідно до яких у БАНКУ виникає вимога/зворотня вимога (регрес) по сплаті коштів КЛІЄНТОМ БАНКУ.

5. ПРАВА ТА ОБОВ`ЯЗКИ СТОРІН

5.1 Обов’язки БАНКУ:

5.1.1. Надавати КЛІЄНТУ документи (квитанції), які підтверджують перерахування коштів з Рахунків КЛІЄНТА  за допомогою Системи у порядку, передбаченому Договором або заявою КЛІЄНТА.

5.1.2. Забезпечити належне функціонування Системи.

5.1.3. Забезпечити своєчасне перерахування коштів КЛІЄНТА на рахунки одержувачів. БАНК приймає електроні розрахункові документи для їх обробки цілодобово, списання коштів з Рахунків КЛІЄНТА для здійснення розрахунків з постачальниками послуг здійснюється у цей же день, але не пізніше наступного банківського дня.

5.1.4. Блокувати доступ до Системи у разі:

· відмови КЛІЄНТА від послуг Системи;

· несплати КЛІЄНТОМ плати за надані послуги Системи протягом 30 днів з моменту їх надання;

· блокування доступу до Системи, якщо таке блокування є наслідком неодноразового невірного введення КЛІЄНТОМ засобів ідентифікації в Системі;

· втрати КЛІЄНТОМ засобів ідентифікації;

· блокування Рахунків КЛІЄНТА в порядку, передбаченому діючими договорами, укладеними між Сторонами, на підставі яких відкриті Рахунки КЛІЄНТА, відповідно до чинного законодавства України.

5.2 Права БАНКУ:
5.2.1. БАНК має право, а КЛІЄНТ доручає БАНКУ  без узгодження з КЛІЄНТОМ, списувати з Рахунків суму всіх операцій, виконаних КЛІЄНТОМ за допомогою Системи, а також комісійні винагороди БАНКУ за обслуговування та використання Системи згідно з Тарифами БАНКУ, а також неустойку та інші витрати, що несе БАНК у зв’язку з обслуговуванням КЛІЄНТА, у тому числі, комісійні винагороди, що виплачує БАНК третім сторонам за проведення платежів чи здійснення інших дій,  у разі недостатності  коштів на Рахунках КЛІЄНТА, списувати суму зобов`язань КЛІЄНТА за Договором з будь – яких інших рахунків КЛІЄНТА.

5.2.2. У разі відсутності коштів на Рахунку зазначеному у Заяві на переказ БАНК скасовує Заяву на переказ без повідомлення про це КЛІЄНТА.

5.2.3. БАНК має право в односторонньому порядку припинити дію Договору у випадках компрометації засобів підтвердження, в  інших випадках, передбачених Договором, у будь-яких інших випадках на розсуд БАНКУ, несплати КЛІЄНТОМ плати за надані послуги Системи протягом 30 днів з моменту їх надання, у разі блокування доступу в Систему, у разі блокування основного Рахунку КЛІЄНТА у межах Системи передбаченому Договором на підставі якого відкрито рахунок, у разі припинення, розірвання, або відмови від Договору, Договорів на підставі яких відкриті поточні Рахунки КЛІЄНТА, виникнення обставин непереборної сили та в інших випадках передбачених цими Правилами та Договором. В зазначених випадках припинення дії Договору здійснюється без укладення додаткової угоди до Договору. Про припинення дії Договору БАНК сповіщає КЛІЄНТА шляхом розміщення повідомлення у Системі. КЛІЄНТ має можливість отримати  інформацію про припинення дії Договору, використавши будь-який з доступних каналів доступу. Дата розміщення повідомлення у Системі є датою ознайомлення КЛІЄНТА з повідомленням про припинення дії Договору. При цьому днем припинення дії Договору є дата зазначена у повідомленні. 

5.2.4. БАНК має право повідомляти третіх осіб про операції які здійснювались КЛІЄНТОМ за допомогою Системи у випадках передбачених Законом України "Про банки і банківську діяльність" зі змінами та доповненнями, Законом України “Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, отриманих злочинним шляхом” зі змінами та доповненнями, на вимогу міжнародних платіжних систем, в інших випадках, передбачених законодавством України. 
5.2.5. БАНК має право поновити доступ КЛІЄНТА до Системи в порядку, встановленому БАНКОМ, у разі якщо блокування доступу стало наслідком неодноразового невірного введення КЛІЄНТОМ засобів ідентифікації в Системі. 

5.2.6.      БАНК має інші права, передбачені Договором.

5.3 Обов`язки КЛІЄНТА: 

5.3.1. КЛІЄНТ зобов`язаний тримати в таємниці свої засоби ідентифікації, які є засобами ідентифікації КЛІЄНТА в Системі, та не повідомляти їх будь – кому, включаючи працівників БАНКУ.

5.3.2. КЛІЄНТ зобов`язаний вірно вводити свої засоби ідентифікації для його належної ідентифікації у Системі. КЛІЄНТ несе ризик заборони доступу в Систему, якщо така заборона стала наслідком неодноразового невірного введення КЛІЄНТОМ засобів ідентифікації в Систему.

5.3.3. У разі втрати, або якщо КЛІЄНТ вважає, що його засоби ідентифікації використовуються іншою особою, КЛІЄНТ зобов`язаний негайно повідомити про це БАНК, для блокування доступу до Системи.

5.3.4. КЛІЄНТ несе відповідальність за всі операції, здійснені в Системі, незалежного від того, здійснював їх особисто КЛІЄНТ чи ні, до моменту отримання БАНКОМ письмового повідомлення КЛІЄНТА про втрату засобів ідентифікації, за умови, що ці операції проведені БАНКОМ після ідентифікації КЛІЄНТА на підставі наданих йому засобів ідентифікації.

5.3.5. Сплачувати  БАНКУ комісію за користування Системою та інші комісії, передбачені Договором, відповідно до Тарифів у момент проведення операції, але в будь-якому випадку в строк не пізніше 30 днів з моменту надання послуги.

5.3.6. У разі припинення (розірвання) дії Договору з будь-яких підстав виконати усі зобов`язання за Договором, які виникли протягом дії Договору, які виникли у разі припинення (розірвання) дії Договору, або можуть виникнути в майбутньому за наслідками припинення (розірвання) Договору та будь-які інші зобов’язання КЛІЄНТА, які можуть виникнути в майбутньому.

5.4. Права КЛІЄНТА:

5.4.1 КЛІЄНТ має право здійснювати платежі, зазначені у заявах встановленого зразку (як у паперовому, так і в електронному вигляді), за допомогою Системи (Додаток № 4, 4а). 

5.4.2 КЛІЄНТ має право отримувати інформаційні дані за Рахунками за допомогою Системи за плату відповідно до Тарифів.

5.4.3 КЛІЄНТ має право достроково припинити (розірвати) дію Договору шляхом подання до БАНКУ письмового  повідомлення про дострокове припинення (розірвання) дії Договору та припинення користування системою дистанційного обслуговування клієнтів «INTERNET-banking» (Додаток № 3). При цьому КЛІЄНТ зобов’язується до моменту припинення (розірвання) Договору погасити заборгованість перед БАНКОМ за Договором. БАНК  блокує доступ до Системи у момент отримання такого повідомлення, а Договір вважається припиненим (розірваним) з наступного робочого дня за днем отримання БАНКОМ зазначеного повідомлення КЛІЄНТА . (Зміни 2. Протокол від 20.03.2007р.)
5.4.4.    КЛІЄНТ має право відмовитися від змін умов Договору шляхом направлення на адресу БАНКУ відповідного письмового повідомлення в строк, зазначений п. 2.10. цих Правил.  
6. Відповідальність сторін

6.1. Відповідальність БАНКУ:

6.1.1. БАНК бере на себе збитки КЛІЄНТА, що виникли у результаті помилок при використанні Системи, які виникли виключно з підстав недотримання БАНКОМ вимог Договору  та Діючого законодавства України.

6.1.2. БАНК не несе відповідальність за невиконання Заяви на переказ КЛІЄНТА, якщо виконання могло призвести до порушення вимог Договору  або чинного законодавства України, у тому числі, якщо Заява на переказ не була підтверджена КЛІЄНТОМ, якщо перевірка підтвердження дала негативний результат або коштів на Рахунках КЛІЄНТА з урахуванням коштів, необхідних для сплати комісій БАНКУ, недостатньо для виконання Заяви на переказ.

6.1.3. БАНК не несе відповідальність за невиконання  будь-яких заяв наданих  КЛІЄНТОМ у електронному вигляді, якщо заява не була підтверджена КЛІЄНТОМ, перевірка підтвердження дала негативний результат або дані зазначені у заяві викликають сумнів. 

6.1.4. БАНК не несе відповідальності за конфліктні ситуації, що виникають за межами його контролю.

6.1.5. БАНК не несе відповідальності за не виконання чи неналежне виконання Заяви на переказ КЛІЄНТІВ, якщо інформація яка була передана КЛІЄНТОМ раніше була невірною або втратила свою актуальність.

6.1.6. БАНК не несе відповідальності за повторну або помилкову передачу КЛІЄНТОМ Заяви на переказ.

6.1.7. БАНК не несе відповідальності за збитки, у випадку несанкціонованого використання третіми особами засобів аутентифікації КЛІЄНТА, якщо таке використання стало можливим з вини КЛІЄНТА.

6.1.8. БАНК не несе відповідальності за невиконання чи несвоєчасне виконання Заяви на переказ КЛІЄНТІВ,  якщо виконання цієї Заяви на переказ залежить від певних дій третьої сторони, та невиконання чи несвоєчасне виконання пов’язане з тим, що третя сторона не може чи відмовляється здійснити необхідні дії, передбачені БАНКОМ, здійснює їх з порушеннями встановленого порядку чи недоступна для БАНКУ.

6.1.9. БАНК не несе відповідальності у випадку, якщо інформація, пов’язана з використанням КЛІЄНТОМ Системи, стане відома третім особам під час використання КЛІЄНТОМ Системи у результаті доступу до інформації при передачі каналами зв’язку, які знаходяться за межами БАНКУ.

6.1.10. БАНК не несе відповідальності у разі неможливості отримання послуги КЛІЄНТОМ з використанням Системи, з причин непрацездатності каналів зв’язку між КЛІЄНТОМ та БАНКОМ, які не знаходяться у межі відповідальності БАНКУ. Межі відповідальності БАНКУ встановлюються БАНКОМ самостійно.

6.2 Відповідальність КЛІЄНТА:

6.2.1 КЛІЄНТ несе відповідальність за будь – які ризики, пов’язані з втратою, або іншим використанням поза волею КЛІЄНТА засобів ідентифікації.
6.2.2 КЛІЄНТ несе відповідальність за здійснені операції за Рахунками, у результаті виконання Заяв на переказ, переданих до БАНКУ з використанням засобів підтвердження які належать КЛІЄНТУ.

6.2.3 КЛІЄНТ несе відповідальність за достовірність інформації зазначеної у заявах (передача яких здійснюється по каналах доступу або надана у паперовому вигляді та передбачених можливостями Системи)

6.3.   У випадку невиконання чи неналежного виконання Сторонами зобов’язань за Договором, Сторони несуть     відповідальність відповідно до чинного законодавства України.

6.4.      У разі несплати та/або несвоєчасної сплати КЛІЄНТОМ комісійної винагороди БАНКУ, КЛІЄНТ сплачує БАНКУ неустойку у вигляді пені у розмірі 1% від суми заборгованості за кожен день прострочення платежу.  

7. ФОРС-МАЖОР

БАНК звільняється від відповідальності за часткове або повне невиконання будь – якого з положень Договору, якщо це невиконання стало наслідком виникнення обставин непереборної сили, таких як: війна, бойові дії, суспільні безладдя, страйки, стихійні лиха і т. д., а також прийняття державними органами рішень, нормативних актів та учинення дій, які унеможливлюють виконання БАНКОМ зобов`язань за Договором. У такому випадку термін виконання зобов`язань переноситься на період дії форс – мажорних обставин. 

8. Термін дії ,РОЗІРВАННЯ ТА ПРИПИНЕННЯ  ДІЇ договору

8.1. Договір набирає чинності з моменту підписання Сторонами  Заяви і діє протягом одного року.

8.2. Цей Договір вважається продовженим щораз на один рік на тих умовах, що передбачені Договором, у разі:

· відсутності заяв (повідомлень) про припинення (розірвання) дії Договору жодної зі Сторін;

· наявності діючого основного рахунку у межах Системи;

· проведення будь-якої операції по перерахуванню коштів за цим Договором по будь-яких каналах доступу до Системи, або отримання будь-якої послуги за допомогою Системи за яку була сплачена комісія БАНКУ згідно Тарифів протягом останніх 6 місяців до закінчення строку дії Договору, передбаченого п 8.1 цих Правил.

8.3. Договір може бути припинено (розірвано) за ініціативою однієї із Сторін у випадках та в порядку, передбаченому Договором  

8.4. У випадку припинення (розірвання) Договору з ініціативи БАНКУ останній припиняє прийом платежів та виконання Заяв на переказ КЛІЄНТА з дати, вказаної у повідомленні БАНКУ про припинення (розірвання) Договору, але не пізніше дня припинення (розірвання) дії Договору.

8.5. У випадку припинення (розірвання) Договору з ініціативи КЛІЄНТА БАНК припиняє прийом платежів та виконання Заяв на переказ КЛІЄНТА з дати реєстрації повідомлення у БАНКУ, але не пізніше дня розірвання дії Договору.

8.6. Припинення дії Договору звільняє БАНК від будь яких обов’язків перед КЛІЄНТОМ, які випливають з цього Договору, та звільняє БАНК від відповідальності за наслідки такого припинення.

8.7.  Наслідками дострокового припинення або розірвання Договору є виконання КЛІЄНТОМ усіх зобов’язань, які виникли у разі такого припинення (розірвання) дії Договору або можуть виникнути в майбутньому, а саме: погашення Клієнтом суми комісій та неустойки (штрафу, пені) (при цьому Клієнт зобов’язаний виконати вказані зобов’язання протягом 10 календарних днів з моменту припинення (розірвання) дії Договору) .

8.8.  Всі Заяви на переказ КЛІЄНТА, зареєстровані БАНКОМ в період дії Договору та до моменту розірвання (припинення) дії Договору є дійсними.

9. ІНШІ ПОЛОЖЕННЯ

БАНК має статус платника податку на прибуток на загальних умовах, передбачених Законом України від 22 травня 1997 року № 283/97-ВР «Про оподаткування прибутку підприємств» зі змінами та доповненнями. 

10. ДОДАТКИ

Додатки, що є невід`ємною частиною Договору, Правил:

· Заява-Договір (Додаток № 1);
· Заява на реєстрацію відкритого ключа ЕЦП для користування системою дистанційного обслуговування клієнтів «INTERNET-banking» (Додаток № 2); (Зміни 2. Протокол від 20.03.2007р.)
· Повідомлення про дострокове припинення (розірвання) дії Договору, припинення користування системою дистанційного обслуговування клієнтів «INTERNET-banking» (Додаток № 3); (Зміни 2. Протокол від 20.03.2007р.)
· Заява на здійснення адресних/індивідуальних платежів з використанням системи дистанційного обслуговування клієнтів «INTERNET-banking» (Додаток № 4, 4а); (Зміни 2. Протокол від 20.03.2007р.)
· Тарифи БАНКУ (Додаток № 5).

Додаток 1 

до Правил використання системи дистанційного 

обслуговування клієнтів „ INTERNET-banking”

                                                                                            (Зміни 2. Протокол від 20.03.2007р.)
	ЗАЯВА-ДОГОВІР 
на користування системою дистанційного обслуговування клієнтів  «INTERNET-banking »   (Зміни 2. Протокол від 20.03.2007р.)

	                                                                                              №  ____________________

	м. Запоріжжя, Україна 

офісне приміщення АКБ “ІНДУСТРІАЛБАНК” (Зміни 2. Протокол від 20.03.207р.)
	      р.


	Сторони по даній Заяві-Договору:
	

	БАНК:
	

	Акціонерний комерційний банк "ІНДУСТРІАЛБАНК",в особі Голова Правління Гребінський Л.А.,що діє на підставі Статуту


та 

КЛІЄНТ:
	     

 FORMTEXT 
     


 уклали цю Заяву-Договір про наступне:

1. Загальні положення.

1.1. Ця Заява – Договір (далі –Заява), Правила використання системи дистанційного обслуговування клієнтів «INTERNET-banking» (далі – Правила), а також Тарифи АКБ ”ІНДУСТРІАЛБАНК” (далі – Тарифи) у сукупності є Договором на користування системою дистанційного обслуговування клієнтів «INTERNET-banking» (далі – Система) № _____ від _____________ (далі – Договір) та є договором приєднання. (Зміни 2. Протокол від 20.03.207р.)
1.2. Про себе КЛІЄНТ повідомляє та підтверджує достовірність зазначених даних:”     Далі за текстом (таблиця).

	Ідентифікаційний номер
	

	

	Громадянський паспорт 

(інший документ що засвідчує особу)
	серія
	номер

	Виданий

	Дата видачі 

	

	Адреса:


	місце реєстрації

	
	

	Телефон домашній
	
	Телефон мобільний
	

	Телефон робочий
	
	адреса Е-mail
	

	


2. Предмет договору

2.1. За цим Договором БАНК надає КЛІЄНТУ послуги, передбачені Договором, а КЛІЄНТ доручає БАНКУ здійснювати операції по перерахуванню коштів з його поточних/карткових рахунків відкритих у БАНКУ (надалі -«Рахунки»), які підключені до Системи, шляхом надання КЛІЄНТОМ БАНКУ Заяв на переказ. 

2.2. За цим Договором  КЛІЄНТ може отримувати від БАНКУ інформаційні дані за Рахунками за допомогою Системи. Отримання КЛІЄНТОМ зазначених інформаційних даних здійснюється після сплати КЛІЄНТОМ БАНКУ комісій відповідно до Тарифів БАНКУ.

    2.3.  Ціна послуг БАНКУ визначається Тарифами БАНКУ.

2.4. Ідентифікація КЛІЄНТА для доступу до Системи здійснюється за допомогою засобів ідентифікації, що передбачені в Договорі. Засоби ідентифікації  БАНК надає КЛІЄНТУ після укладення Договору. 

2.5. Передавання дистанційного розпорядження КЛІЄНТА та реєстрація його БАНКОМ здійснюються за погодженими Сторонами Договору каналами доступу в автоматичному режимі. Погодженими Сторонами каналами доступу є будь-які канали доступу, встановлені БАНКОМ самостійно. Підписанням цієї Заяви КЛІЄНТ погоджує будь-які канали доступу, встановлені БАНКОМ самостійно, та додаткове погодження КЛІЄНТОМ  не потребується. Усі, встановлені БАНКОМ, канали доступу є погодженими КЛІЄНТОМ.

Дистанційне розпорядження КЛІЄНТА вважається таким, що передане КЛІЄНТОМ, та прийняте БАНКОМ до виконання, якщо КЛІЄНТ: 

· для доступу до Системи ввів правильне значення засобу ідентифікації; 

· увів всі параметри, які запитуються Системою; 

· підтвердив це розпорядження. 

2.6. Ліміт  по платежах, що проводяться  з використанням системи  «INTERNET-banking », складає  50 000.00 (п’ятдесят тисяч гривень 00 коп) грн. за добу. (Зміни 2. Протокол від 20.03.2007р.) 

2.7. Інформація, яка потрібна БАНКУ для списання коштів з рахунку КЛІЄНТА, та платежі, які КЛІЄНТ може здійснювати за цим Договором, визначаються Заявою на здійснення адресних/індивідуальних платежів з використанням системи «INTERNET-banking» яка подається КЛІЄНТОМ до БАНКУ (у письмовому  або електронному вигляді), та є невід‘ємною частиною Договору.  (Зміни 2. Протокол від 20.03.2007р.) 

2.8. Договір укладається та послуги за Договором реалізуються  БАНКОМ в межах офісного приміщення БАНКУ.  

3. Права та обов’язки Сторін

3.1. БАНК  та КЛІЄНТ мають права та обов‘язки, передбачені  чинним законодавством України  та Договором.

   3.2. БАНК має право повідомляти третіх осіб про операції які здійснювались КЛІЄНТОМ за допомогою Системи у випадках передбачених Законом України "Про банки і банківську діяльність" зі змінами та доповненнями, Законом України “Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, отриманих злочинним шляхом” зі змінами та доповненнями, на вимогу міжнародних платіжних систем, в інших випадках, передбачених законодавством України.

3.3. БАНК має право залишити дистанційне розпорядження КЛІЄНТА без виконання або відмовити КЛІЄНТУ у виконанні дистанційного розпорядження останнього у випадках, передбачених чинним законодавством України та Договором.

3.4. БАНК має право змінювати ліміт, встановлений п.2.6. цієї Заяви, у будь-який час в порядку, встановленому Правилами. 

3.5. КЛІЄНТ зобов’язується сплачувати  БАНКУ комісійну винагороду за надані послуги згідно Тарифів та в строки, передбачені Договором.

3.6.КЛІЄНТ зобов`язаний тримати в таємниці свої засоби ідентифікації, які є засобами ідентифікації КЛІЄНТА в Системі, та не повідомляти їх будь – кому, включаючи працівників БАНКУ.

3.7.У разі втрати засобів ідентифікації або якщо КЛІЄНТ вважає, що його засоби ідентифікації використовуються іншою особою, КЛІЄНТ зобов`язаний негайно, але в будь-якому випадку не пізніше наступного робочого дня після настання обставин, передбачених цим пунктом, повідомити про це БАНК, для блокування доступу до Системи. У разі несвоєчасного повідомлення та/ або неповідомлення КЛІЄТОМ БАНКУ про зазначені цим пунктом обставини КЛІЄНТ несе відповідальність за всіма платежами, які будуть здійснені за допомогою Системи , а БАНК звільняється від зазначеної відповідальності.  

3. 8. БАНК зобов’язується, на вимогу КЛІЄНТА в строк, зазначений Договором, щомісячно надавати квитанції про проведені платежі з використанням Системи  за календарний місяць.

                                                                                         4. Термін дії договору

4.1. Цей Договір набирає чинності з моменту підписання Сторонами цієї Заяви і діє протягом одного року.

4.2. Цей Договір вважається пролонгованим щораз на один рік на тих умовах, що передбачені Договором, у разі:

· відсутності заяв (повідомлень) про припинення (розірвання) дії Договору жодної зі Сторін;

· наявності діючого основного рахунку у межах Системи;

· проведення будь-якої операції по перерахуванню коштів за цим Договором по будь-яких каналах доступу до Системи, або отримання будь-якої послуги за допомогою Системи за яку була сплачена комісія БАНКУ згідно Тарифів протягом останніх 6 місяців до закінчення строку дії Договору, передбаченого п. 4.1. цієї Заяви.
4.3. Договір може бути розірваний або припинений у випадках та в порядку, передбачених Правилами. 

4.4. Договір може бути змінений у випадках та в порядку, передбачених Правилами та цією Заявою. 

                                                                                               5. Інші умови

5.1. Ця Заява, Правила, Тарифи та додаткові угоди до Договору  є невід‘ємною частиною Договору.

 5.2.Цією Заявою КЛІЄНТ підтверджує достовірність вище зазначених даних, а також заявляє щодо приєднання до Договору. КЛІЄНТ  безумовно згоден з Правилами та зобов’язується  їх виконувати. КЛІЄНТ  ознайомлений з  Тарифами. Всі положення Правил роз’яснені КЛІЄНТУ в повному обсязі у тому числі порядок внесення змін та доповнень до Правил та Тарифів. Претензій до Банку по повноті та достовірності інформації КЛІЄНТ не має.  

 5.3. КЛІЄНТ згоден, що суперечки, що можуть виникнути між КЛІЄНТОМ та БАНКОМ з питань виконання, зміни або розірвання    Договору, та не вирішені шляхом переговорів, підлягають вирішенню у ____суді м.______.

5.4. Цією Заявою КЛІЄНТ просить БАНК:

- підключити КЛІЄНТА  до Системи  та забезпечити можливістю використовувати її згідно умов Договору;

- щомісячно надавати квитанції про проведені платежі з використанням Системи  за календарний місяць:

	
	
	
	по e-mail
	
	
	особисто у Банку


	Б А Н К
	
	
	К Л І Є Н Т
	

	     
	
	
	
	

	                  Підпис
	
	
	      Підпис
	

	     
	
	
	     
	


_________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

ВІДМІТКИ БАНКУ* (Зміни 1.Протокол від 15.03.2006р.)
Клієнт в системі INTERNET-banking  зареєстрований (Зміни 2. Протокол від 20.03.2007р.)
« ___ » ____________ 200 __ р.

                                                                             _________________________ /Виконавець, П.І.Б./

Логін та ПІН-код отримав
 « ___ » ____________ 200 __ р.
                       __________________________ / Клієнт, П.І.Б./

Логін та ПІН-код видав               « ___ » ____________ 200 __ р.
                       __________________________/Виконавець, П.І.Б./

*-розділи Відмітки банку  заповнюються тільки на екземплярі банку. (Зміни 1. Протокол від 15.03.2006р.)
Додаток 2 

до Правил використання системи дистанційного 

обслуговування клієнтів „INTERNET-banking”

Заява

на реєстрацію відкритого ключа ЕЦП

для користування системою дистанційного обслуговування клієнтів
 „ INTERNET-banking”
від ________________ 200__р.

	КЛІЄНТ
	

	Договір 
	№                                                  від


Прошу зареєструвати відкритий ключ електронно-цифрового підпису (далі "відкритий ключ"), що належить мені, призначений для перевірки мого електронного цифрового підпису (ЕЦП) під електронними документами, що передаються по каналах доступу  Банку:
	1
	штрих-код
	
	2
	штрих-код

	3
	штрих-код
	
	4
	штрих-код

	5
	штрих-код
	
	6
	штрих-код

	7
	штрих-код
	
	8
	штрих-код

	9
	штрих-код
	
	10
	штрих-код

	11
	штрих-код
	
	12
	штрих-код

	13
	штрих-код
	
	14
	штрих-код

	15
	штрих-код
	
	16
	штрих-код

	17
	штрих-код
	
	18
	штрих-код

	19
	штрих-код
	
	20
	штрих-код

	21
	штрих-код
	
	22
	штрих-код

	23
	штрих-код


З Порядком використання ключів ЕЦП, передбаченим Правилами використання системи дистанційного обслуговування клієнтів “INTERNET-banking” при обслуговуванні в АКБ “ІНДУСТРІАЛБАНК” ознайомлений і згоден. До вказаних Порядку та Правил приєднуюсь і зобов`язуюсь їх виконувати в повному обсязі. Підтверджую, що особистий ключ, відповідний описаному вище відкритому ключу, згенерував за допомогою програмного забезпечення АКБ "ІНДУСТРІАЛБАНК", одержаного у Банку, відомий тільки мені, не передавався в якій-небудь формі іншим особам, зберігався з моменту генерації і зберігається в теперішній час в умовах, що забезпечують неможливість доступу до нього інших осіб. Визнаю, що електронний цифровий підпис електронного документа, коректність якого підтверджується при перевірці за допомогою вказаного вище відкритого ключа, рівнозначна моєму власноручному підпису, а електронні документи, підписані таким електронним цифровим підписом, породжують з мого боку зобов'язання рівні зобов'язанням по документах аналогічного змісту на паперовому носії завіреним моїм власноручним підписом.









КЛІЄНТ


« ___ » ____________ 200 __ р.



_________________________


Відмітки банку


Заяву прийняв


у _____ год. _____ хв.
« ___ » ____________ 200 __ р.







__________________________ /Виконавець, П.І.Б./

                                                                                                                                     (Зміни 2. Протокол від 20.03.2007р.)

Додаток 3 

до Правил використання системи дистанційного 

обслуговування клієнтів „ INTERNET-banking”

повідомлення
 про дострокове припинення (розірвання) дії Договору,
  припинення користування системою дистанційного обслуговування клієнтів «INTERNET-banking»
	КЛІЄНТ
	

	Договір 
	№                                                   від


Дійсним повідомляю АКБ «ІНДУСТРІАЛБАНК» про дострокове припинення (розірвання) дії Договору  на користування системою дистанційного обслуговування клієнтів «INTERNET-banking » № _______ від _______________, який був укладений шляхом приєднання до Правил використання системи дистанційного  обслуговування клієнтів «INTERNET-banking» та припинення користування системою дистанційного  обслуговування клієнтів “INTERNET-banking”.










КЛІЄНТ


« ___ » ____________ 200 __ р.



_________________________


Відмітки банку


Повідомлення прийняв

у _____ год. _____ хв.
« ___ » ____________ 200 __ р.







__________________________ /Виконавець, П.І.Б./


Доступ до системи INTERNET-banking  заблоковано у _____ год. _____ хв.« ___ » __________ 200__ р.







__________________________ /Виконавець, П.І.Б./

                                                                                                                  (Зміни 2. Протокол від 20.03.2007р.)
Додаток 4 

до Правил використання системи дистанційного 

обслуговування клієнтів “INTERNET-banking”
Заява
на здійснення адресних платежів
з використанням системи дистанційного обслуговування клієнтів «INTERNET-banking»
	КЛІЄНТ
	

	Договір 
	№                                                   від


Дійсним повідомляю АКБ «ІНДУСТРІАЛБАНК» про реквізити платежів які я буду проводити з використанням системи дистанційного обслуговування клієнтів “INTERNET-banking”:

	№
	Найменування послуг
	Особовий рахунок
	Адреса

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	



Клієнт несе відповідальність за вірогідність зазначених даних. У разі зміни  бідь-яких зазначених даних клієнт забов’язан  сповістити про це Банк негайно.










КЛІЄНТ


« ___ » ____________ 200 __ р.



_________________________


Відмітки банку


Реквізити платежів в системі INTERNET-banking зареєстровані. 

« ___ » ____________ 200 __ р.

__________________________ /Виконавець, П.І.Б./

                                                                                 (Зміни 2. Протокол від 20.03.2007р.)

Додаток 4а 

до Правил використання системи дистанційного 

обслуговування клієнтів “INTERNET-banking”
ЗАЯВА
на здійснення індивідуальних платежів
з використанням системи дистанційного обслуговування клієнтів „INTERNET-banking”
	КЛІЄНТ
	

	Договір 
	№                                                   від


Дійсним повідомляю АКБ «ІНДУСТРІАЛБАНК» про реквізити платежів які я буду проводити з використанням системи дистанційного обслуговування клієнтів “INTERNET-banking”:

	№
	Найменування послуг
	Отримувач
	Код отримувача
	Банк отримувача
	Код банку отримувача
	№ рахунку отримувача
	Особовий рахунок
	Підстава для здійснення платежу

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	


Клієнт несе відповідальність за вірогідність зазначених даних. У разі зміни  бідь-яких зазначених даних клієнт забов’язан  сповістити про це Банк негайно










КЛІЄНТ


« ___ » ____________ 20 __ р.



_________________________


Відмітки банку


Реквізити платежів в системі  INTERNET-banking зареєстровані.


« ___ » ____________ 200 __ р.

__________________________ /Виконавець, П.І.Б./
                                                                                                               (Зміни 2. Протокол від 20.03.2007р.)
Погоджено:

Перший заступник Голови Правління                                                          І.Є. Подольський
Начальник відділу правового супроводу

діяльності банку                   

                                                    Н.М. Лада
Начальника управління 

карткового бізнесу                                                                                           В.В. Шепеленко
Начальник відділу контролю та організації

супроводу операцій з платіжними картками                                                 А.С. Федотова
Начальник управління методології                                                                  Н.Є. Гогунська

Начальник відділу  методології                                                                      Г.М. Михайлова

Начальник відділу 

внутрішнього аудиту                                                                                       Л.Г. Войцехівська
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